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议程项目 3.1 

决议草案 

提案国： 芬兰、挪威和瑞典 

审议和通过《2008--2013 年中期战略草案》 

建议修改的内容： 

1． 在英文版本中，对总体目标 2 的措词作如下相应的修改：“运用科学知识和科学政策

促进可持续发展”。 

解释性说明：法文和西班牙文版本表明，这一目标涉及科学知识和科学政策。英文版本

采用与这两种语文一样的说法，词意更加清楚。 

2． Draft 34 C/4 第 48 段（已成为 34 C/11 第 53 段）：“教科文组织在协助强化国家科技

能力中发挥着至关重要的作用”一句中，将至关重要改为独特，并在 34 C/4 草案第 46 和 47

段之间插入整个 48 段 。这一段因此成为新的第 47 段。 

解释性说明：全面科学审查工作和 34 C/inf.13 中对联合国科学活动的概要介绍充分表

明，教科文组织在协助会员国制定科学政策和提高科学能力方面发挥了独特的作用。

Draft 34 C/4 第 46 段中提到，教科文组织在科学领域发挥着 “至关重要的作用”如能在
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更加全面地阐明教科文组织的这种作用后，强调它的独特的作用，会在语序上增强该文

本的逻辑性。 

3. 战略计划目标 3 和 4：变换两个目标的顺序。战略计划目标 3 改为“促进科学技术和创

新方面的政策制定和能力建设”（置于 34 C/11 提出的修正文本之后）。战略计划 4 改为

“运用科学知识来保护环境和管理自然资源”。 

解释性说明：根据上述解释性说明，教科文组织更加侧重发挥其特有的作用，协助会

员国制定科学政策和提高科学能力。从合理的角度讲，实现这一领域的发展是运用科

学知识促进可持续发展的先决条件。此外，该文件开篇说明，“将最重要的议题放在

首位”，这对读者理解该文件的内容十分有利。 

本文件系采用再生纸印制 


